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3anonHAeTcA oTnpasuTenem
To be completed by the consignor

HyxHoe oTmetutb kpectukom — Mark the box applicable with a cross
Ipadbl — Boxes 21, 22, 25, 66)

(39 HaxknagHaa LIIM/CMIC

Jluet ysegomneHua o6 otnpaske rpysa

111111
@ @y

o

3anBneHnA oTnpasuTend
Consignor’'s declarations

CIM/SMGS Consignment Note

Mpw nepesoske o LM,
TaKXe 1 B CAy4ae npo-
THBOPEYHBOTO CONLIEHUR,

Duplicate invoice

®
@

OrnpasuTens (HanmeHoBaHwe, agpec, ctpaHa)’
Consignor (name, address, country)!

Ccbinka otnpasutens/Ne qorosopa
Consignor’s reference/Contract no.

HOMKHbI coBniopaTbeA
CTaHapTHBIE NABOBbIE
npeanucaxua LIUM. Kpome
TOr0, NPAMEHAIOTCA 00IME
YCNOBUA NEPEBO3HHK.

Mpu nepesoake no CMrC
NDUMEHAIOTCA NDEANYCAHAA

Not withstanding any
clause to the contrary,
carriage shall be subject

MNoanvcs
Signature

JnekTpoHHanA noyta - E-mail

Ten. - Tel.

Dakc - Fax

to the CIM Uniform
Rules within the area in
which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier’s general
terms and conditions of
carriage shall apply.
Carriage shall be
subject to the SMGS
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies.

Consignee (name, address, country)

Monyyatens (HaumeHoBaHue, appec, cTpaHa)

[LloKyMeHTbI, NPUOXEHHbIE OTNPaBUTENEM
Documents attached by the consignor

InekTpoHHan nouTa — E-mail
Ten. - Tel.

®akc - Fax

MecTo npuéma
Acceptance point

Mecau - b - Bpema
month—day—hour

MecTo foctasku
Delivery point

P.1... ..

CraHumAa Ha3Ha4venwna — Destination station

CrpaHa/XenesHana popora — Country/Railway

CraHuua otnpasnexun — Forwarding station

Crpana/XenesHan fopora — Country/Railway

TpanauTHoe akTypupoBaHue — Sectional invoicing
a) CMIC - SMGS

B Kommepueckue ycnosus — Commercial specification

b} Jukma UMM

yepe3 - by
CIM section

E Ne aroHa — Wagon no.

m OTmeTkM, HeobA3aTenbHble ANA NepeBo3yuka/xenesHon poporu — Remarks which do not commit the carrier

@ Macca rpyaa

~~" nocne neperpysku
Mass after
transhipment

HavmeHoBaHue rpyaa Heobbiunan oTnpaska PUA/ Mpnoxere 2k CMIC Koa HXM/THT @ Macca onpegenena 38) Macca onpenenena
Description of the goods Exceptional consignment ha D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code oTnpasuTenem 1~ xenesHoit AOporoi
yes ves Mass as given by the |  Mass determined by
consignor | the railway
3HaKu, Mapku ! YnakoBka ! Tpys ! Yucno mect 1
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages !
OTMETKM TaMOXHN LlenHocTb rpysa
Customs endorsements Declaration of value
Mposepka
Examination
“TMnom6bi - Seals
! : 50) 51) 58] Otnpaska noBaroHHan KOHTEelHepHan
e | : Type of consignment Conventional wagon Container
'S0 | | H H H H | | | H
PSS ]
= - _ '59) Ko onnarsi
56 : @ @ 2 =4 Prepayment coding
| | H H H H H H H H § H H H H H H H H H H H H H
@ @ /60) MapLupyTsi - Route
P & =
PES L L T R :
- :
; ég R @ @ §’ @ TamoxeHHoe odopmneHue — Customs procedures
| | H H H H H H H H E H H H H H H
@ @ © I62) Kommepueckuit akt UM Ne ‘ CocrasneH MecAay - aeHb
CIM formal report no. ! made out by month ~day '

MecTo nepeotnpasku? — Reconsignment point2

2]

MecTo 1 Bpema nepeoTnpaskn
Point and time of reconsignment

H
@ YpanuHenne cpoka aocrasku UM — CIM extension of transit period
Kop - Code ot - from Ao - to

Mecro - place

/D 3anenenuA nepesoauuka — Carrier's declarations

@ [pyrue nepesosuuky - Other carriers
Haumenosatue, anpec - Name, address

Jlunua - Section

| B kauecTse
| Status

@ a) [lorosopHoit nepeso3umk — Contractual carrier

Moanuck - Signature

[arta npu6biTua — Date of arrival

Ne nonyserms - Arrival no.

Mpenoc- Mecau — a¢ D

month—day—hour

[69) Mnen

oTnpasku
Consignment
number

TaBneH
Made available |

Crpawa - Country CtaHuma — Station

MoaTBepxaeHue nonyveHus
Acknowledgement of receipt

@

Mep
Undertaking

Ne oTnpaBku
Consignment no.

0TNPaBoK pa
yes

]

) Ynpousgn pouenypa Ana F
Simplified transit procedure for rail

Kop ocHoBHoOro oTBETCTBEHHOMO Aua [T
Code for the principal

70) KaneHaapHbiit WTemnenb cTaHuMm oTNpaBneHna
Date stamp of the forwarding station

i - Place and date

@ Mecro 1 gata

Mata, nognuce - Date, signature
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73 Coo6uieHue — Traffic 80 ne noauuuu 81 82 Craska 83 PacuétHan 88 Pacuétoi ¢ oTnpasuTenem 89 Pacuéthl ¢ nonyvarenem
Item no. Knace Unit charge macca (kr) Charges to be paid by the consignor Charges to be paid by the consignee
Class Chargeable
mass (kg)
90 Cymma B 91 Cymma B 92 Cymma B 93 Cymma B
Amountin Amount in Amountin Amountin
74 | Mpososas nnara or Db P 94 95 %6
Carriage from . A U I .
no Pl Pl
to TS A N S NS SN S S P -
[LononHutensHblie c6opbl | H =
Ancillary charges [T |7 T
I I S .
) J 98 99 100
84 85 86 87 102 103 104 105
| o | o o | |
H H H H H H H h h h _ h h h h _Tari h h Wroro
i . i Km-Km . Tapud -Tariff | : Total
75 81 |82 83
MpoBo3Han nnara ot : : : : :
Carriage from i : [ S U O 94 96
0 | | o
8O | L [ [ S »
[LononHutenbHble c6opbl : : - 1
Ancillary charges T J | 4 98 - 100
84 85 86 87 102 103 104 105
H H H H H H H H H H - H H H H —Tari h h Wroro
| | | H H H H H H H Km—-Km H H H : Tapuc -Tariff | ; Total
76 81 |82 83
Mposoanan nnata ot 3 o
Carriage from : [ S U O 94 96
o Pl
L TR N S AR S A S S [ A SR B
[HononHutensHble c60pbl : : - 1
Ancillary charges : ‘ | 2 98 - 100
84 85 86 87 102 103 104 105
H H H H H H H H H H - H H H H —Tari h h Wroro
| | | | H H H H H H Km—-Km H H H : Tapud -Tariff H : Total
77 81 |82 83
Mposoanan nnata ot 3 3 o
Carriage from i : [ S U O 94 96
0 | | o
to | | B | L [ S B
HononHurenshse copst | | T 1
Ancillary charges e | 4 98 - 100
84 85 86 87 102 103 104 105
H H H H H H H H h h _ h h h h _Tari h h h Wroro
: H H H H H H H H H Km—-Km H H H : Tapud -Tariff H : : Total
78 | Npososnan nnara ot 80 81 82 83
Carriage from L A T A S L h—
[ o 94 96 97
Ao H H H | H | | |
LU B T SO SO DU S UL L P
o H H H L ,,,,i """""""""""""""""""""""""
HononuwTensHle c6opet | | R T
Ancillary charges [T |7 T
e — A TS | N
1 | 98 100 01
84 85 86 87 102 103 104 105
H H H H H H H H h h _ h h h h _Tari h h h Wroro
: Lo i [ A Km—-Km [ Tapud -Tariff oo Total
M0 Kypc nepecuéra - Exchange rate
Noporw otnpasnems — Forwarding railway [loporu HasHauerns — Destination railway 106 107 108 109
Bcero
Grand total
M Ormerkm o pacuérax nnatexeit - Remarks concerning charging 107" Bcero s3sickats ¢ otnpasutens (nponucsio) — Total amount to be raised from the consignor (in words) Moanuce - Signature
109’ Bcero sabickatb ¢ nonyuarena (nponucsio) — Total amount to be raised from the consignee (in words) Moanuce - Signature

112 [lononnuTensHo e3bickars ¢ otnpaswTens — To be raised additionally from the consignor

" nA

unm
1o Aof

0TNPaBOK 13 np

EauHblie n

npeanucaxnA

LIMIM: oTnpasuTens B HaknaaHOM ABNAETCA OTNPABUTENEM N0 AOTOBOPY NEpesosky

" nony
rosopy nepeso3ku CMIC.

o 0roBOpY T

“ Mec

nony
nepeso3ku LIUM.

1o joroBopy n

UWM u otnpasutenem

[na oTnpasok u3 rocyaapcts, npumenatowmx CMIC: otnpasuTenb B HaknagHon
AB/AETCA OTNPaBUTENEM N0 A0roBOpY nepesoku CMIC 1 opHOBpeMeHHO
CMIC n oTnpasuTtenem no Aorosopy

T0 pexuma

no UMM

0 pen

1 CMIC. [laHHOE MECTO NepeoTnpaBKkin OiHOBPEMEHHO ABNIAGTCA Takxe

- B coobueHun UMM — CMI'C: mectom poctaekw cornacHo LIUM v ctaHumen
otnpasnenua coracko CMIC,

- B coobuieHnn CMIC — LIMM: cTaHumei HaszHaueHns cornacHo CMIC
W MecToMm npuéma rpysa cornacHo LIUM.

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor
shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of
carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and
consignor for the SMGS contract of carriage.

Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on
the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and
simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor
for the CIM contract of carriage.

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is
— for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the
forwarding station for the SMGS contract,
- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and
the acceptance point for the CIM contract.
Tuet ysegomnenua 06 oTnpaeke
rpysa
Duplicate invoice

M9 LWremnens cranumm s3sewnsanma - Stamp of the weighing station
Moanuce - Singature
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Appendix 5.1
(See point 19 paragraph 2)

Specimen of the additional invoice forming part of the
CIM/SMGS consignment note

(Format: A4)






3anonHAeTcA oTnpasuTenem
To be completed by the consignor

Ipacbl - Boxes 21, 22, 25, 66)

HyxHoe oTmeTuTb kpectukom — Mark the box applicable with a cross

[3) Haknagnasa LIUM/CMIC
CIM/SMGS Consignment Note

[lopoxHas BefOMOCTb (LOMONHUTENbHbIN 3K3eMNNAD)
Invoice (additional copy)

TMpu nepesoske no LIMM,
TaKKe t B Cny4ae npo-
THBOPEYHEOTO COMnaLlEHH,
OMKHbI COBMIOATEGA
CTaHAapTHbIE NPaBOBbIE
npeanucaua LM, Kpome
TO70, MPAMEHAIOTCA 0BLME
YCTI0BUA NEPEBO34NK.

IMpu nepesoke no CMIC
NDUMEHRIOTCA NDEANACEHAA

MIC.

Not withstanding any
clause to the contrary,
carriage shall be subject

Moanvcs
Signature

Ornpasutens (Hanmerosarve, agpec, crpara)’
Consignor (name, address, country)i

3ansnenun oTnpasnTens
Consignor’s declarations

AnekTpoHHaa noyta — E-mail

Ten. - Tel.

®akc - Fax

Ccoinka oTnpaswTens/Ne Aorosopa
Consignor’s reference/Contract no.

to the CIM Uniform
Rules within the area in
which the CIM Uniform
Rules apply. In addition
the carrier’s general
terms and conditions of
carriage shall apply.
Carriage shall be
subject to the SMGS
conditions of carriage
within the area in which
the SMGS applies.

Tonyvatens (Haumerosanve, anpec, crpana)
Consignee (name, address, country)

Documents attached by the consignor

JneTpowHan nouta - E-mail

Ten. - Tel.

Dake - Fax

ZIOKyMEHTbI, NPUNIOXEHHbIE OTNpaBUTeNeM

Mecto npuéma
Acceptance point

Mo -t - spewn
month—~day—hour

MecTo Aocrasku
Delivery point

(]

CraHuna HasHaueHus — Destination station

CrpaHa/>XXenesnan gopora — Country/Railway

Crawuun otnpasnenus — Forwarding station

Crpana/Xeneswan gopora - Country/Railway

o

a) CMIc - SMG

B Kommepueckue ycnoeua — Commercial specification

Tpanautroe akTypuposarme - Sectional invoicing
S

b) Twrn LM
CIM section

wepes—by

@ Ne BaroHa —Wagon no.

@ OtmeTku,

n poporu — Remarks which do not commit the carrier

N
28) Macca pysa
nocre neperpycn
ass after
transhipment

Hanmerosatue rpysa HeoGbl4Han oTnpasKa PYL/Mpnnoxene 2 K CMTC Kop HXM/THT 1) Macca onpeacnena Macca onpeneneHa
Description of the goods Exceptional consignment Aa D RID/SMGS Appendix 2 A2 D NHM/GNG code ot i goporoit
yes yes Mass as given by the Mass determined by
i the railwa
3uaku, mapku | Ynakoska | Tpya | Yucno mect consignor © raftway
Signs and marks | Packaging i Goods i No. of packages
OTMETKM TAMOXHN LlenrocTs rpyaa
Customs endorsements Declaration of value
Tposepka
Examination
Mnom6ebl — Seals
@ : ! @ 51 [58) Otnpaska nosaroHas KOHTeNHepHan
lec H Type of consignment Conventional wagon Container
158 [ R RS Lo [ N !
LIg
=8 ! R 52 _ Kog onnatsi
: ) O a Prepayment coding
| | | | | | | | § | | | | | | | | | | | |
’@9 p F@ 60) MapupyTsi — Route
i 9) ®
£8 L Lo L ;
LIE
éﬁ : [ @ i TamoxeHHoe odopmnenue — Customs procedures
| | | | | | | | | KIT’ | | | | | |
@ 55 56 57 (3] @ Kommepueckuit akt UM Ne ! Cocraenen MecAu — AeHb
CIM formal report no. 1 made out by month -day !
| | | | | | | | | | | | | | | | | | | |
@ MecTo nepeotnpaeku? — Reconsignment point2 MecTo v Bpems nepeoTnpasku @ YanuHeHue cpoka pocrasku LIVIM — CIM extension of transit period
Point and time of reconsignment Ko - Code o7~ from no—to Mecro - place

@ 3anenenua nepesoaunka — Carrier’s declarations

@ Dpyrue nepesoaumku — Other carriers
Haumenosanue, agpec - Name, address

Jlukua - Section

B xauectse
Status

@ a) [lorosopHoit nepeso3uvk — Contractual carrier

Moanucs - Signature

[lata npu6biTuA — Date of arrival

Ne nonysenus — Arrival no.

@ Mpepoc- MecAL — fieHb — spema
TaBnen month—day—hour
Made available | ' :

69) VinerTudukauna  Crpara - Country Craniwa — Station

MoaTsepxaeHue nonyyeHna
Acknowledgement of receipt

b)Y A
Simplified transit procedure for rail

Code for the principal

Kogi 0CHOBHOrO OTBETCTBEHHOTO UL "

oTNPaBoK pa

KanleHAapHbIi LUTemMnens Cranuum oTnpasnenus
Date stamp of the forwarding station

[]

yes

[ata, noanucs - Date, signature

oTnpasku
Consignment
number , o
Mepesoaunk Ne oTnpaBkyt
Undertaking Consignment no.

it - Place and date

@ Mecto v pata

© 2008 CIT OSJD / UMT OCXA
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73 Coobusenve ~Traffic 80 Ne nosuuun 81 82 Craska 83 Pacuéthan 88 Pacuérel ¢ otnpasyTenem 89 Pacustel ¢ nonyvatenem
Item no. Knacc Unit charge macca (Kr) Charges to be paid by the consignor Charges to be paid by the consignee
| | Class Chargeable
mass (kg)
H H
90 Cymmas 91 cymma s 92 cymmas 93 Cymmas
Amountin Amountin Amountin Amount in
74 | Mpogoskan nnara ot 94 95 9%
Carriage from
Ao
to
[HononHutenbHble c60pbl | - | -
Ancillary charges 1
: B : - S
‘ _ J 98 99 100
84 85 86 87 102 103 104 105
' ' ' ' ' ' ' ' ' H H H H H i H H Wroro
: [ : [ Km-Km| & @ 1 | TapuopTariff | L e
75 80 81 82 83
Tpogoskan nnara ot
Carriage from 94 96
Ao
to .
Hononwurensisis cGoput | - L 1 >
ncillary charges ‘ _ J 98 100
84 85 86 87 102 103 104 105
' ' ' ' ' ' ' ' ' H _ H H H H Tari H H Wroro
: o : [ Km-Km| & @ 1 | TapuopTariff | R
76 80 81 82 83
| |
Mposo3Haa nnata o1 i | |
Carriage from : : : 94 96
Ao : : :
to HE IS I
LononkuTensHble c6opsl | | 3 : B 1 >
il
Ancillary charges ‘ C J 98 100
84 85 86 87 102 103 104 105
' ' ' ' ' ' ' ' ' H _ H H H H Tari H H Wroro
i I i P fweKm) o TepndTaniff) i | ol
77 80 81 83
MNpososHana nnata ot
Carriage from 94 96
Ao
to ~
Tononnurensisie cGopst | | - L 1 >
Ancillary charges ) : J 98 100
84 85 86 87 102 103 104 105
\ o \ o o \ \
' ' ' ' ' ' ' ' ' ' H H H H ;. H H WUroro
! [ : [ KmKm| © @ 1 | TapuepTariff | [ B
78 | nposoanan nnata or 80 8 82 8
Carriage from : -
' [ 94 96 97
Ao : [
to : - |
TononwnTenshie coopsi | | - LT
Ancillary charges 1
: B : - S
: = J 98 100 101
84 85 86 87 102 103 104 105
\ o \ o o Lo
' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' ' o ' ' ' Wroro
! IR : [ Ku-km| © 0 b |TapngTariff | 1 0 1 JUTOE
M0 Kypc nepecusra - Exchange rate
BAoporu otnpasnexna — Forwarding railway BPoporu HasHauenma — Destination railway 106 107 108 109
cero
Grand total
T Ormerkw o pacuétax nnatexeit ~ Remarks concerning charging 107’ Bcero Bssickars ¢ otnpasuTens (nponvcsio) ~Total amount to be raised from the consignor (in words) Moarnues - Signature
109’ Bcero s3sickars ¢ nonyuarens (nponucsio) —Total amount to be raised from the consignee (in words) Mopnucek - Signature

112 [ononnuTensHo s3sickats ¢ otnpasutens —To be raised additionally from the consignor

" inA oTNpaBok 13 EavHble

LIMM: oTnpaswTens 8 i ABnAETCA 1o foroBopY

LM u opHoBpemeHHo nonyvaTenem no Aorosopy nepesosku LM u otnpasutenem
no norosopy nepesoaku CMIC.

[InA 0TNPaBOK 13 roCYAAPCTE, NpUMeHAIoLx CMITC: oTnpaBuTens B HaKNAAHON
ABNAETCA OTNpaBUTENEM Mo Jorosopy nepesosku CMIC u ogHoBpeMeHHO
nonyyatenem no 4orosopy nepesoskit CMIC u oTnpasuenem no AoroBopy
nepesoskyt LIUM.

2 MecTo M3sMeHeHMA pexviMa NpaBoBOro perynMposaHuA nepesosok no LM
1 CMITC. [laHHOE MeCTO NepeoTnpaBKki OHOBPEMEHHO ABNAETCA TakXe
— B cooButeHnn LIMM — CMIC: mectom aoctasky cornacHo LM u cranuveit
oTnpaenexua cornacHo CMIC,
- B coobeHnn CMIC — LIMM: cTaHuyei HasHadenua cornacHo CMIC
W MecTom npuéma rpysa cornacio LIMM.

1Consignments from states which apply the CIM Uniform Rules: the consignor

shown on the consignment note is the consignor for the CIM contract of

carriage and simultaneously consignee of the CIM contract of carriage and

consignor for the SMGS contract of carriage.

Consignments from states which apply the SMGS: the consignor shown on

the consignment note is the consignor for the SMGS contract of carriage and

simultaneously consignee of the SMGS contract of carriage and consignor

for the CIM contract of carriage.

2Interface between the CIM and SMGS regimes of carriage: the reconsignment point is

- for CIM — SMGS traffic: both the destination point for the CIM contract and the
forwarding station for the SMGS contract,

- for SMGS — CIM traffic: both the destination station for the SMGS contract and
the acceptance point for the CIM contract.

[lopoxHan BeAOMOCTb (LONONHUTENbHBIN 3K3eMNAP)
Invoice (additional copy)

M9 Wremnens cranumy s3sewnsanma - Stamp of the weighing station

Moanvcs - Singature



michele.kuehni
Textfeld


WE N

Appendix 6
(See point 14.2.3)

Packaging requirements

1 General provisions

Where the goods require packaging because of their nature or condition (see SMGS Article
9 § 1), the consignor must pack them in such a way that they are protected from total or partial
loss and from damage during carriage and so that they cannot harm persons or transport
equipment or other goods.

Packaging requirements depend on the nature, mass, size, shape, construction and
characteristics of the goods to be loaded. In addition, the requirements are determined by the
method of forwarding, the distance and whether disposable or reusable packaging is to be used.
An important consideration is whether the individual packages may be combined into a unit load.
The size of packages should therefore take account of the size of exchangeable palettes (800mm
x 1200mm), if possible.

A loaded palette is regarded as being satisfactorily loaded for movement if it and the goods on it
are secured together (bound with rope, with dunnage, or stretch wrapped) so that no goods can
fall off.

Containers, box palettes, flat palettes and so on may be used as loading units. Individual items of
freight are to be adequately secured in or on these loading units.

The packaging of every item of freight should respect the requirements. The type of packaging
should facilitate the handling of these goods and ensure safe loading (to allow the goods to be
stacked).

The provisions of the RID and SMGS Appendix 2 apply to the packaging of dangerous goods.
2 Closed crates and boxes

Closed crate means a closed package made of timber boards, plywood, plastic, metal or a
combination of packaging materials such as timber and corrugated card, for example. Hinges,
closures and handles should, as far as possible, be sunken. Nails and screws should not stand
proud, since such items represent a danger to other goods if they project. Steel or plastic straps
around the crate significantly increase its rigidity. Heavy crates should be equipped with timber
bearers under the floor to allow their transhipment using fork lift trucks and cranes. Reinforcing
members should be arranged on the floor and roof as a lattice so that they become rigid and
create a safer load when the goods are stacked.

Crates are primarily designed as packaging for heavy and fragile goods. The appropriateness of
the use of crates is not only dependent on the strength of this type of packaging but also and
equally on the distribution of the goods within the crate (support and dunnage).



Open crates

Open crate means a self-supporting framework made from boards and struts. Reinforced corner
fittings and diagonal strengthening members are important characteristics of crates. Open crates
are further strengthened by having steel bands around their circumference. The design of open
crates should allow for their being handled safely by fork lift trucks. Heavy crates should be
equipped with timber bearers under the floor to allow their transhipment using fork lift trucks and
cranes. Items must be evenly distributed within crates.

Cardboard and corrugated cardboard boxes

The properties and quality of card and corrugated card boxes should reflect the mass and
characteristics of the goods to be packed in them. The choice between cardboard and corrugated
cardboard for the packaging is dependent on whether inner packaging of the goods themselves is
adequate and the dimensions and usage of the box (single use or repeated use). In every case,
whether the goods are self-supporting or not self-supporting and whether the edges and closures
meet the requirements that arise during carriage must be borne in mind.

Plastic mouldings (expanded polystyrene and similar)

If made to measure mouldings of expanded polystyrene and similar are used as the only
packaging for some certain goods, care must be taken that edges and corners are not crumbling
or broken off. The made to measure mouldings must be firmly attached.

Barrels

Barrels may be manufactured from metal, plastic or wood. Screw closures must be able to be
firmly fastened, lids must be able to be locked in place. Bungs for openings for emptying must be
covered with metal plates, for example.

Where liquids likely to ferment are consigned, barrels must be equipped with appropriate
ventilation openings. These openings must prevent the outflow of the liquid and must be
conspicuously marked on the outside. Such drums must be labelled with label 11 both for storage
and carriage in accordance with SMGS Appendix 6.

Fibre drums

Fibre drums are cylindrical structures with a body consisting of multiple plies of paper. The head
and base are manufactured from multiple plies of paper, plywood, metal plate or a combination of
these materials. The body and base should be linked together by a metal band. The head must
be locked in place with a clamping ring. Fibre drums may also be used for the carriage of
liquefied gas or pastes provided that the inner walls are impregnated or suitable plastic liners are
used.



10

11

12

Plastic buckets

Plastic drums should have deep-seated and securely fastened lids. Plastic drums are to be used
for the carriage of dry products or pastes.

Receptacles of tinplate or aluminium (drums, vessels, flasks)

Metal drums, vessels and flasks are primarily intended for the carriage and storage of liquids,
pastes and powders.

Drums and vessels should be fitted with closures which can be hermetically closed and sealed.
Clamping rings, profiled metal strips or 30 mm broad self-adhesive bands are suitable for sealing
closures.

Cans should be equipped with hermetically sealed screwed closures. Closures of broad-necked
cans should be sealed in a similar manner as the closures on other receptacles.

Sacks

Sacks made from textiles (jute, linen and similar).
Sacks from thick and tough material are suitable for the carriage of goods which are not affected
by dust, odour or dampness.

Sacks from loose woven material (similar to netting) are not suitable for packaging. They are only
useful for binding packaged goods together into larger loads.

Paper and plastic sacks

Paper and plastic sacks are suitable for the carriage of dried, powdered and granular goods.
Paper sacks should be made from at least three plies of Kraft paper (70 g/mz) and plastic sacks
from film at least 0.2 mm thick. Sacks used to package valuable goods should have additional
plies, be impregnated with bitumen, be coated with synthetic material, have a layer of silicon or
be made of thicker film.

Sacks are not appropriate packaging material for goods which are sensitive to pressure or for
goods which will lose their value because of air or dust penetration if the sack is slightly
damaged.

Closures to sacks must be secure. It must not be possible for them to open by themselves.

Bales, rolls and packets

Bales, rolls and packets may be used if they contain packaged goods which are packed in
adequate packing material and securely closed. The packing material must also be capable of

exposure to mechanical forces (pressure and impact) and dirt without becoming damaged.

Packaging in bales may use a combination of packaging materials. Strengthening of the
packaging may be achieved by timber members. In addition, the bales should be firmly bound.

Simply packaging with paper, fabric, corrugated cardboard or plastic sheet cannot however be
considered to be adequate.
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Carboys

Carboys can only be considered as adequate packaging if the glass container is wrapped in an
elastic material and secured in a thick-walled protective container with a cover and handles. The
elastic material is to be at least 4 cm thick and should be evenly distributed.

The diameter of the base of the protective container should be at least:
60% of the maximum diameter of the glass container
50% of the total height of the glass container

The mass of a package must not exceed 75 kg. The protective container should be labelled with
labels conforming to specimens 11 and 12 in SMGS Appendix 6.

Animal cages

Cages must be sufficiently strong, must have thick floors and be constructed in such a way that
an adequate airway is ensured. The density of the mesh used must be such that animals cannot
push parts of their bodies through it. Doors and top-openings must be secured against
unintentional opening.

Baskets
Baskets may be regarded as adequate packaging if they are made from tough wicker which
ensures the integrity of the goods to be carried. Closures are to be so constructed that they

prevent access to the goods during carriage.

The strength of the packaging must be adequate for the mass of the goods. Handles and floor
parts must withstand normal handling during transport without damage.

If the goods packed in the baskets cannot resist pressure, the baskets must be provided with rigid
covers and be so constructed that that they can be stacked without damage.
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Appendix 7.1
(See point 20)

Explanatory notes on the completion and content of the
CIM/SMGS wagon list

1 General provisions
Except where otherwise agreed, the consignor is to make out the CIM/SMGS wagon list and give
it to the forwarding carrier with the CIM/SMGS consignment note.
As many copies of the CIM/SMGS wagon list must be attached as the CIM/SMGS consignment
note has sheets. This must include the additional copies of the invoice described in point 19 of
this manual.
The following entry must be made in box 19 of the CIM/SMGS consignment note: “See list
attached”.
2 Content
Except where otherwise agreed between the consignor and the carriers, the explanatory notes
below apply to the completion of the CIM/SMGS wagon list:
a) Boxes to be filled out by the consignor
Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation | carriage
1 M CIM/SMGS | Consignor (see box 1 of the CIM/SMGS consignment note)
(0] Code (see box 2 of the CIM/SMGS consignment note)
2 M CIM/SMGS | Consignee (see box 4 of the CIM/SMGS consignment note)
(0] Code (see box 5 of the CIM/SMGS consignment note)
3 M CIM Acceptance point (including station and country) and date of acceptance of the
goods for carriage
SMGS Forwarding station and railway abbreviation (see box 16 of the CIM/SMGS
consignment note)
5 M CIM/SMGS | Delivery point (see box 10 of the CIM/SMGS consignment note)
6 (0] CIM Code for the delivery point (see box 11 of the CIM/SMGS consignment note)
7 M CIM/SMGS | Station code (see box 12 of the CIM/SMGS consignment note)
11 M CIM/SMGS | Serial number
12 M CIM/SMGS | Wagon No (see box 19 of the CIM/SMGS consignment note)
C SMGS If the wagons are private or hired wagons to the 1520mm gauge, enter the name
of the owner or hirer of the wagon under the wagon number.




2008-07-01

Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation carriage
13 Description of the goods (see box 20 of the CIM/SMGS consignment note)
C SMGS Signs and marks shown on the packages
C CIM/SMGS | Nature of the packaging of the goods
M CIM/SMGS | Description of the goods
C CIM “Harmonised system” code for the goods
C SMGS Perishable goods — see point 14.2.2 of this manual
M CIM/SMGS | Number of packages
C SMGS Consignment which is out of gauge on railways ... (if it is not possible to put this
information on the consignment note)
C SMGS Remarks on technical securing and loading conditions ... (if it is not possible to put
this information on the consignment note)
14 M CIM/SMGS | NHM/GNG code (see box 23 of the CIM/SMGS consignment note)
15 C CIM/SMGS | RID/Appendix 2 SMGS (see box 22 of the CIM/SMGS consignment note)
16 C CIM/SMGS | Count number and description of seals attached by the consignor, the carrier or
customs authorities (see boxes 20 et 26 of the CIM/SMGS consignment note)
17 M CIM/SMGS | Mass [weight] as given by the consignor/carrier — delete inapplicable (see boxes
24 and 38 of the CIM/SMGS consignment note)
Gross mass [weight] of the goods (including packaging) separately by NHM/GNG
code
31 M SMGS Total mass [weight] of the consignment (see box 24 of the CIM/SMGS
consignment note)
b) Boxes to be filled out by the forwarding carrier
Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation | carriage
4 C CIM Customs procedures (see box 61 of the CIM/SMGS consignment note)
8 M CIM/SMGS | Consignment number (see box 69 of the CIM/SMGS consignment note)
9 M CIM Route (see box 60 of the CIM/SMGS consignment note)
10 M SMGS Date stamp of the forwarding station (see box 70 of the CIM/SMGS
consignment note)
18 M SMGS Chargeable mass [weight] (see box 83 of the CIM/SMGS consignment note)
19 M SMGS Carriage charges (see boxes 94 and 95 of the CIM/SMGS consignment note)
20 M SMGS Ancillary charges (see boxes 98 and 99 of the CIM/SMGS consignment note)
21 M SMGS Total (see boxes 102 and 103 of the CIM/SMGS consignment note)
c) Box to be filled out by the carrier if necessary
Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation | carriage
30 C CIM/SMGS | Carrier’s declarations (see boxes 64 and/or 113 of the CIM/SMGS consignment

note)
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d) Boxes to be filled out by the carrier after transhipment

Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation | carriage

22 M CIM/SMGS | Serial number

23 M CIM/SMGS | Wagon number after transhipment (see box 19 of the CIM/SMGS consignment
note)

C SMGS If the wagons are private or hired wagons to the 1520mm gauge, enter the name of

the owner or hirer of the wagon under the wagon number.

24 C CIM/SMGS | Count number and description of seals attached on transhipment (see box 20 of
the CIM/SMGS consignment note)

25 M CIM/SMGS | Mass [weight] after transhipment (see box 48 of the CIM/SMGS consignment note)

26 M SMGS Chargeable mass [weight] (see box 83 of the CIM/SMGS consignment note)

27 M SMGS Carriage charges (see boxes 94 and 97 of the CIM/SMGS consignment note)

28 M SMGS Ancillary charges (see boxes 98 and 101 of the CIM/SMGS consignment note)

29 M SMGS Total (see boxes 102 and 105 of the CIM/SMGS consignment note)

32 M CIM/SMGS | Total mass [weight] after transhipment (see box 48 of the CIM/SMGS
consignment note)

3 Languages

The provisions of point 8 of this manual are applicable to the languages to be used for the
description of the boxes and to the content of the CIM/SMGS wagon list.
4 Documents produced as computer printouts

When the CIM/SMGS wagon list is produced as a computer printout, the following conditions
must be observed:

- content:

- layout:

no departure from the specimen;

as little departure from the specimen as possible.
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(See point 20)

Specimen of the CIM/SMGS wagon list
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(See point 20)

Explanatory notes on the use and content of the CIM/SMGS
container list

1 General provisions
Except where otherwise agreed, the consignor is to make out the CIM/SMGS container list and
give it to the forwarding carrier with the CIM/SMGS consignment note.
As many copies of the CIM/SMGS container list must be attached as the CIM/SMGS
consignment note has sheets to include the additional copies of the invoice described in point 19
of this manual.
The following entry must be made in box 19 of the CIM/SMGS consignment note “see list
attached”.
2 Content
Except where otherwise agreed between the consignor and the carriers, the explanatory notes
below apply to the completion of the CIM/SMGS container list:
a) Boxes to be filled out by the consignor
Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation | carriage
1 M CIM/SMGS | Consignor (see box 1 of the CIM/SMGS consignment note)
(0] Code (see box 2 of the CIM/SMGS consignment note)
2 M CIM/SMGS | Consignee (see box 4 of the CIM/SMGS consignment note)
(0] Code (see box 5 of the CIM/SMGS consignment note)
3 M CIM Acceptance point (including station and country) and date of acceptance of the
goods for carriage
SMGS Forwarding station and railway abbreviation (see box 16 of the CIM/SMGS
consignment note)
5 M CIM/SMGS | Delivery point (see box 10 of the CIM/SMGS consignment note)
6 (0] CIM Code for the delivery point (see box 11 of the CIM/SMGS consignment note)
7 M CIM/SMGS | Station code (see box 12 of the CIM/SMGS consignment note)
11 M CIM/SMGS | Serial number
12 C CIM/SMGS | UTI: painted number, supplemented if appropriate by the letter “P” in Latin script
(for privately owned containers — see box 20 of the CIM/SMGS consignment note)
13 C CIM/SMGS | Type and length of UTI (see box 20 of the CIM/SMGS consignment note)
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Box | Status Contract Description of box and information
No of of
informa | carriage
tion
14 Description of the goods (see box 20 of the CIM/SMGS consignment note)
C SMGS Signs and marks shown on the packages
Cc CIM/SMGS | Nature of the packaging of the goods
0] CIM/SMGS | Description of the goods
C CIM “Harmonised system” code for the goods
C SMGS Perishable goods — see point 14.2.2 of this manual
M CIM/SMGS | Number of packages
15 M CIM/SMGS | NHM/GNG code (see box 23 of the CIM/SMGS consignment note)
16 C CIM/SMGS | RID/Appendix 2 SMGS (see box 22 of the CIM/SMGS consignment note)
17 M CIM/SMGS | Mass [weight] as given by the consignor (see box 24 of the CIM/SMGS
consignment note)
Gross mass [weight] of the goods (including packaging) separately by NHM/GNG
code
- Tare UTI
- Gross mass [weight] UTI
18 C CIM/SMGS | Count number and description of seals attached by the consignor, the carrier or
customs authorities (see boxes 20 et 26 of the CIM/SMGS consignment note)
19 C CIM/SMGS | Documents attached by the consignor (see box 9 of the CIM/SMGS consignment
note)
20 M CIM/SMGS | Wagon No on forwarding (see box 19 of the CIM/SMGS consignment note)
C SMGS If the wagons are private or hired wagons to the 1520mm gauge, enter the name of
the owner or hirer of the wagon under the wagon number.
29 M SMGS Total mass [weight] of the consignment (see box 24 of the CIM/SMGS
consignment note)
- Mass [weight] of the goods
- Tare UTI
- Gross mass [weight] UTI
b) Boxes to be filled out by the forwarding carrier
Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation | carriage
4 C CIM Customs procedures (see box 61 of the CIM/SMGS consignment note)
8 M CIM/SMGS | Consignment number (see box 69 of the CIM/SMGS consignment note)
9 M CIM Route (see box 60 of the CIM/SMGS consignment note)
10 M SMGS Date stamp of the forwarding station (see box 70 of the CIM/SMGS
consignment note)
21 M SMGS Carriage charges (see boxes 94 and 95 of the CIM/SMGS consignment note)
22 M SMGS Ancillary charges (see boxes 98 and 99 of the CIM/SMGS consignment note)
23 M SMGS Total (see boxes 102 and 103 of the CIM/SMGS consignment note)




2008-07-01

c) Box to be filled out by the carrier if necessary

Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation | carriage
28 C CIM/SMGS | Carriers/railway declarations (see boxes 64 and/or 113 of the CIM/SMGS
consignment note)
d) Boxes to be filled out by the carrier after transhipment
Box | Status Contract Description of box and information
No of infor- | of
mation | carriage
24 M CIM/SMGS | Number of the wagon after transhipment (see box 19 of the CIM/SMGS
consignment note)
C SMGS If the wagons are private or hired wagons to the 1520mm gauge, enter the name of
the owner or hirer of the wagon under the wagon number...
25 M SMGS Carriage charges (see boxes 96 and 97 of the CIM/SMGS consignment note)
26 M SMGS Ancillary charges (see boxes 100 and 101 of the CIM/SMGS consignment note)
27 M SMGS Total (see boxes 104 and 105 of the CIM/SMGS consignment note)
3 Languages
The provisions of point 8 of this manual are applicable to the languages to be used for the
description of the boxes and the content of the CIM/SMGS container list.
4 Documents produced as computer printouts

When the CIM/SMGS container list is produced as a computer printout, the following conditions
must be observed:

- content:

- layout:

no departure from the specimen;

as little departure from the specimen as possible.
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Specimen of the CIM/SMGS container list
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Appendix 8
(See point 12)

Explanatory notes on the completion of the CIM/SMGS formal
report

2.1

2.2

Provisions for implementation

The purpose of the CIM/SMGS formal report is to record the condition of the goods and the
extent of loss or damage.

The CIM/SMGS formal report is to be made out in at least two copies. One copy is to be
attached to the CIM/SMGS consignment note.

The fact that a CIM/SMGS formal report has been made out is to be noted in boxes 62 and
114 of the CIM/SMGS consignment note.

Descriptions of the boxes on the CIM/SMGS formal report are to be printed in two, or as
appropriate three, languages of which one must be Russian and another either English,
French or German. For consignments to or from the People’s Republic of China, descriptions
of the boxes may additionally be printed in Chinese.

Making out the CIM/SMGS formal report

General provisions

The provisions of Appendix 20 GTM-CIT and Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions
apply by analogy to the CIM/SMGS formal report.

When making out the CIM/SMGS formal report, a cross should be put into the box which
applies: made out in accordance with the CIM Uniform Rules (for the CIM and CIM/SMGS
boxes) or made out in accordance with the provisions of the SMGS (for the SMGS and
CIM/SMGS boxes).

When the CIM/SMGS formal report is produced as a computer printout, the following
conditions must be observed:
content: no departure from the specimen;

layout: as little departure from the specimen as possible.

Content of the boxes

Remarks:

Contract of carriage:

CIM/SMGS - data applies to both the CIM and the SMGS contracts of carriage
CIM - data applies only to the CIM contract of carriage
SMGS - data applies only to the SMGS contract of carriage

-1-
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Box No | Contract of carriage Description of box and information

1 CIM/SMGS Consignor: Name, postal address, country and, if possible, the telephone or
fax number (with international prefix) or e-mail address of the consignor. (See
box 1 of the CIM/SMGS consignment note)

2 CIM/SMGS Consignee: Name, postal address, country and, if possible, the telephone or
fax number (with international prefix) or e-mail address of the consignee. (See
box 4 of the CIM/SMGS consignment note)

3 CIM/SMGS Nature of the packaging: As shown on the CIM/SMGS consignment note (see
box 20)

4 CIM/SMGS Description of the goods: As shown on the CIM/SMGS consignment note
(see box 20)

5 CIM/SMGS Mass [weight] in kg: As shown on the CIM/SMGS consignment note (See
boxes 24, 38, 48)

6 CIM/SMGS Consignment number: As shown on the CIM/SMGS consignment note (see
box 69)

Date on which the goods were accepted for carriage: Date shown in box 16
or 64 of the CIM/SMGS consignment note.

7 CIM/SMGS From: Acceptance point/forwarding station and railway abbreviation as shown
on the CIM/SMGS consignment note (see box 16)

8 CIM/SMGS To: Delivery point/destination station and railway abbreviation as shown on the
CIM/SMGS consignment note (see box 10)

9 CIM/SMGS Arrived at, on (date, time) by train No

10 CIM/SMGS Wagon/container No:

- Wagons with a 12 digit wagon number — enter wagon number (see box 19
of the CIM/SMGS consignment note)
SMGS - Other wagons — enter the wagon number, the type, the load limit and the
abbreviation for the owning railway or the home railway (see box 19 of the
CIM/SMGS consignment note)
CIM/SMGS - Count number, painted number, type and length of UTI (see box 20 of the
CIM/SMGS consignment note)

11 CIM/SMGS Sheets supplementing this formal report: Supplementary sheets are to be
signed by persons signing the formal report itself.

12 CIM Recording of the loss and damage: Date and location that the loss or
damaged was noticed

13 SMGS Supplements CIM/SMGS formal report No _ Station _ Railway _ of: in
accordance with point 4 of Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions

14-30 CIM/SMGS Seals: Details of the seals attached to the wagon (container)

31 SMGS Details of signs of seals being broken or damaged: In accordance with
point 38 of Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions

32 SMGS The wagon/container sustained/did not sustain technical damage. For
further details see formal report No ... of ... : in accordance with point 4.1 of
Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions

33 SMGS The goods were loaded by the railway/consignor: In accordance with point
42 of Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions

34 CIM/SMGS Reporting the facts/Circumstances in which the formal report was made
out: Description of the condition of the goods (including damaged goods)
giving details of shortages and goods in excess:

CIM A Description of the loss and damage (nature and extent), B Mass [weight] of
damaged/undamaged packages, C Nature and condition of the packaging
(external and internal), D Method of loading, E Cause and time of loss or
damage, if it can be clearly ascertained, F Supplementary report made by the
destination carrier.

SMGS In accordance with point 66 of Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions

35 SMGS Result of the investigation: Description of the actual condition of the goods
(boxes 36 to 41), giving details of the packages damaged (boxes 42 to 47).
Actually noted: Details of the condition of the goods

36-41 of which packages damaged: Details of the packages damaged in

42-47 accordance with what was actually noted in boxes 36 to 41

48 SMGS Statement by expert drawn up/not drawn up: in accordance with point 67 of

Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions

-2-
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Box No | Contract of carriage Description of box and information

49 SMGS Seals and the following documents are attached to the formal report: In
accordance with point 39 of Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions

50 SMGS Destination station remarks on the condition of goods arriving with a
formal report completed by a station en route: In accordance with point 68
of Appendix 16 to the SMGS Staff Instructions

51 CIM/SMGS En route: CIM/SMGS formal report completed by (date stamp or name and
address of the undertaking/station, date)

52 CIM/SMGS Signatures:
Name, address and signature of witnesses and the person entitled
Job title, name and signature of railway representatives

53 CIM/SMGS On arrival/at the destination station: CIM/SMGS formal report completed or
material added (date stamp or name and address of the station, date)

54 CIM/SMGS Signatures:

Name, address and signature of witnesses and the person entitled
Job title, name and signature of railway representatives
Name and signature of the consignee of the goods.
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(See point 12)

Specimen of the CIM/SMGS formal report
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loading departure transit transshipment arrival unloading delivery
B pononHenue k KA Ne cTaHumm >KeNnesHou goporun oT
Supplements formal report No Station Railway of 20
t) Mnom6Gsbl — Seals
[JaHHble o nnombGax | XKenesHon goporu OTnpasutens TamoXHMn
Details of the seals | Carrier’s seals Consignor’s seals Customs’ seals
HavnmeHoBaHune KoHTponbHble Konuyectso HavmeHoBaHune KoHTponbHble Konuyectso HavnmeHoBaHune Konuyecteo
cTaHumm n 3Haku nnom6 nnom6 oTnpaeuTena 3Haku nnom6 nnom6 CTpaHbl nnom6 1 3HaKK
noporun
Fne Name of station | Seal Number Name Seal Number Name Number (count)
HanoXeHbl and railway identification (count) of consignor identification (count) of country of seals and
nnom6b! details of seals details of seals their identifica-
tion details

Seals affixed to

Ha Baroxe
The wagon

C O[IHOW CTOPOHbI
one side

C Ipyrou CTOPOHbI
the other side

Ha JlloKe LNCTEPHbI
the opening of a tank wagon

<) (]

(7

e] o

D

(1] (22

Ha koHTeiHepe
The container

(2] 4

2

ﬂaHHble 0 cnefax BCKpbITUA nnn I'IOBpe)K,ELeHI/II;I nnom6
Details of signs of seals being broken or damaged

The wagon/container sustained/did

For further details see format report

O uyem cocTaBneH TexHn4ecknin Akt Ne

not sustain technical damage,

oT

No of

BBFOH/KOHTeﬁHep OKasasncA B TeXHNYeCKOM OTHOLeHnn MCﬂpaBHbIM/HeMCﬂpaBHbIM,

20
20

roa

['py3 norpyxeH >enesHon goporoi/oTnpasutenem
The goods were loaded by the railway/consignor

A) onucanve yuwep6a (Bug n 06bem)

B) BuA 1 cocToAHME ynakoBKy (BHeLLHe!
) cnoco6 norpysku

B) macca noBpexzaeHHbIX/He NOBPeXAEHHbIX MECT

e N BHyTpeHHee)

/1) NpUUnHbI U BpeMA BO3HUKHOBEHUA yliep6a, eCiiv MOXET GbiTb YETKO YCTaHOB/IEHO
E) AOMOMHWUTENbHBIV OTYET NEePeBO34MKa Npu NPUGLITUN

KoHcTaTauus dakta/ObcToaTenscTea coctasneduns KA. OnucaHve cocTosHKA rpy3a (B TOM YnCie NMOBPeXAEHHOr0) € yKasaHueM KOMYecTsa HeA0CTauy uimn usnuiuka
Reporting the facts/Circumstances in which the formal report was made out. Description of the condition of the goods (including the goods damaged), giving details
of the quantities missing and in excess.

A) Description of the loss and damage (nature and extent)
B) Mass (weight) of damaged/undamaged packages
C) Nature and condition of the packaging (external and internal)

D) Method of loading

E) Cause and time of loss or damage, if it can be clearly ascertained
F) Supplementary report made by the destination carrier
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@ Mpoponxerue — Continuation

Pesynbratel npoBepku — Result of the investigation

B peictBuTenbHocTu okasanock — Actually noted

Signs, marks and numbers

Number of packages Nature of the packaging

Description of the goods Total mass (weight) in kg

3Haku, Mmapku v Homepa ‘ Yucno mect Popn ynakosku ‘ HaumeHoBaHwue rpysa O6wan macca, Kr

37 2] D

2 (]

@ B Tom uncne nospexaeHHbix mect — Of which packages damaged

3Haku, Mapku n Homepa Yucno mect Pop ynakoBku HavmeHoBaHwue rpysa O6uwan macca, Kr
Signs, marks and numbers Number of packages Nature of the packaging Description of the goods Total mass (weight) in kg

® (2]

L) AxT akcnepTusbl cocTaBneH/He cocTaBneH — Statement by expert drawn up/not drawn up

r. .
L) K KA npunoxebl cnegytowme nnom6bl u gokymeHTsl — Seals and the following documents are attached to the formal report

L -
Y OTmeTka cTaHUMM Ha3HAYeHUA O COCTOAHUK rpy3a, NpubbiBluero ¢ KA nonyTHOM cTaHuun

Destination station remarks on the condition of goods arriving with a formal report completed by a station en route

CocTaBfieHVe KOMMEPYECKOro akTa (KaneHaapHbiit
wTtemMmnenb Ui HammeHoBaHue, agpec I'Ipe[:lI'IpI/IHTI/IH/
cTaHumm, aarta)

Formal report completed by (date stamp or name,
address of the undertaking/station, date)

Moanucu

Signature

B nytn @

En route

@ YnonHomoueHHbIt — Person entitled

Ceupetenu (uma, agpec, noanuck) — Witnesses (name, address, signature)

MpencTtaBuTtenu xenesHon goporu — Railway representative

Mpwv npubbiTUN/ @
Ha cTaHuun
Ha3Ha4veHunA

On arrival/at the
destination station

@ YnonHomoueHHbIi — Person entitled

Ceupetenu (ums, agpec, noanuck) — Witnesses (name, address, signature)

MpeacTtasuTtenu xenesHon fgoporu — Railway representative

I'py3ononyyatens — Consignee of the goods
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Appendix / MpunoxeHue 9

(See points / k nyHkTam 12.3.2, 12.3.3, 12.3.4, 25 PykoBopcTBa)

List of addresses of the departments of CIM carriers and SMGS
railways to which claims must be sent for further handling under the
CIM/SMGS claims procedure

Cnucok agpecoB nepeBO3YNKOB UM KeJyie3HbIX A0por,

KOTOPbIM

nepecbINlaloTCA ANnA paccMoTpeHus npeteHsnm LAM/CMIC

Undertaking

[NepeBo3yunk

BC
Belarus Railways

Freight Traffic and External Economic

by
Benopycckas xxenesHasa gopora

Cnyx0a rpysoBoi paboTbl 1

Relations Division BHELUHE3KOHOMMNYECKOM
OeATenbHOCTH
Address: Ul Lenina, 17 Apgpec: yn. NlenunHa, 17, 220030, r. MuHck,
BY-220030 Minsk Pecnybnuka benapycb
Belarus
Tel.: (+375) 17 225 46 78 TenedoH: (+375) 17 225 46 78
Fax: (+375) 17 225 46 12 dakc: (+375) 17 225 46 12
E-Mail:  mu_gavrilenko(at)upr.mnsk.rw.by E-mail: mu_gavrilenko(at)upr.mnsk.rw.by
Undertaking [MNepeBo3yunk
LG nr
AB “Lietuvos gelezinkeliai” AO «JluToBCKMe Xene3Hble A4OpPOrn»
Freight Traffic Headquarters Ounpekuns no rpy3oBbIM NEpEBO3KaM
Address: Mindaugo G. 12/14 Agpec: yn. MuHgayro 12/14
LT-03603 Vilnius LT-03603 BunbHioc
Lithuania JlnToBckas Pecnybnuka
Tel. : (+370) 5 269 33 01 TenedoH : (+370) 5 269 33 01
Fax : (+370) 5 269 27 19 dakc : (+370) 5 269 27 19
(+370) 5212 36 83 (+370) 5212 36 83
E-Mail cargo(at)litrail.lt E-mail: cargo(at)litrail.lt
Undertaking MepeBo34unk
ZSSK CARGO AO 3CCK KAPI'O
Zelezniéna Spoloénost’ Cargo AO Xene3sHogopoxHoe o6wecTBo Kapro
Slovakia a.s. CnoBakusa
Finance Management Dept. — OTZ-Section OTpen rHaHCOBOro yrnpaBneHus —
Claims sub-department Cekuma OTXK
Address: Zeleznigna 1 OTaeneHne ohopMreHus peknamauui
SK-042 72 Kosice Agpec: yn. XKenesHnyHa 1
Slovak Republic 042 72 Kowwue
Tel. : (+421) 55 229 5649 TenedoH : (+421) 55 229 5649
Fax : (+421) 55 622 2202 dakc : (+421) 55 622 2202
E-Mail:  S54(at)zscargo.sk E-mail: S54(at)zscargo.sk
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Undertaking

[NepeBo34unK

uz
State Railway Administration of Ukraine

Headquarters Department for Commercial
Issues

umy3
YKp3anusHbiua

maBHOE KOMMepPYeCcKoe yrpaBreHue

Address: Ul. Twerskaya 5, Kiev-150, MSP 03680 Anpec: 03680, r.Kues-150, yn.TBepckas, 5
Ukraine
Tel.: TenedoH:
Fax: (+380) 44 465 14 19 dakc: (+380) 44 465 14 19
E-Mail:  Zoboleva(at)uz.gov.ua E-mail: Zoboleva(at)uz.gov.ua
Undertaking MepeBo34uk
PKP CARGO S.A. AO MKN KAPIro
Claims Department - International OTaen peknamaumin MexayHapoaHbIX
Traffic nepeBo30k
Address: ul. Dworcowa 63 Anpec: Yn. Bopuosa 63
PL-85-009 Bydgoszcz 85-009 Beigrowy
Poland Pecny6nuka MonbLlua
Tel. : (+48) 52 518 37 81 TenedoH : (+48) 52 518 37 81
Fax: (+48) 52 518 37 83 dakc : (+48) 52 518 37 83
E-Mail :  l.uzarski(at)pkp-cargo.pl E-mail: l.uzarski(at)pkp-cargo.pl
Undertaking [MepeBo34uK
National Freight Railway Company HauunoHanbHoe oGlecTBo
“CFR Marfa” — S.A. Xene3HOAOPOXHbIX FPY30BbIX
Societatea Nationala de Transport nepeBo3ok «4YPP Mapdca» A.O
Feroviar de Marfa ,,CFR Marfa” — S.A.
Central Commercial Unit naBHbI Kommepyeckuit LieHTp
Compensations & Customs Operations Cnyx6a BO3MELLEHWIN U TAMOXEHHbIX
Department onepaumn
Centrul Comercial Central Agpec: yn. Typaa 98
Serviciul Despagubiri, Operatiuni Vamale HOom 29 A, 4 atax, parioH 1,
Address: 98 Strada Turda noyrtoBbIn nHaekc 011333
Bl. 29 A, etaj 4, Byxapect
Bucharest 1, Romania 011333 PymMblHus
Tel. : (+40) 21 223 17 26 TenedhoH : (+40) 21 223 17 26
Fax: (+40) 21 223 17 26 dakc : (+40) 21 223 17 26
E-Mail:  florica.brencea(at)buc.cfr.ro E-mail: florica.brencea(at)buc.cfr.ro
galina.dobrescu(at)crf.ro galina.dobrescu(at)crf.ro
Undertaking [MepeBo34uK
MAV Cargo AG MAB Kapro AO
MAV Cargo Zrt.
Legal Department, Checking of loss and lOpuanyecknin otaen, npoBepka
damage and handling of claims WHGopMaummM No yobITkaM, pacCMOTPEHUE
Jog, Karvizsgalat-és reklamaciorendezés npeTeH3nmn
Address : Vaci ut 92. Agpec:  yn.Baun 92
HU-1133 Budapest HU-1133 Byganewt
Hungary BeHrpusa
Tel. : (+36) 1512 74 57 TenedoH : (+36) 1 512 74 57
(+36) 1512 74 47 (+36) 1512 74 47
(+36) 151274 85 (+36) 151274 85
Fax : (+36) 151277 92 dakc : (+36) 151277 92
E-Mail :  karto(at)ymavcargo.hu E-mail : karto(at)mavcargo.hu
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[NepeBo34unK

RCA
Rail Cargo Austria AG

Claims Department

PLUA
Pain Kapro Aesctpusa AO
PaccmoTpeHne peknamauui

Address: Erdberger Lande 40-48 Appec:  yn. Opgbeprep lNengs 40-48
AT-1030 Vienna AT-1030 BeHa
Austria AscTpus
Tel.: TenedoH :
Fax : (+43) 1 9300035801 dakc : (+43) 1 9300035801
E-Mail:  manfred.schaller(at)railcargo.at E-mail: manfred.schaller(at)railcargo.at
Undertaking [NepeBo34unK
RZD PXA
Russian Railways OTKpbITOE aKLMoHepHoe obLLLECTBO
open joint stock company «Poccunckne xenesHble Joporm»
Moscow Railway — MockoBckasi xxenesHas gopora —
subsidiary of RZD OAO dpunman OAO «PXXO»
(excluding the Kaliningrad Railway) (kpome KanvHuHrpagckow xxenesHoun goporu)
Address: 107996 Moscow Agpec : 107996, r. MockBa
ul. Krasnoprudnaya 20 yn. KpacHonpygHas, g. 20
Tel. : (+7) 495 266 11 89 TenedoH : (+7) 495 266 11 89
Fax : (+7) 495 264 45 56 dakc : (+7) 495 264 45 56
E-Mail:  n(at)ymzd.ru E-mail: n(at)mzd.ru
Undertaking [MNepeBo3yunk
Kaliningrad Railway — KanuHuHrpagckas xxenesHasa gopora —
Subsidiary of RZD OAO cdunmnan OAO ,,PXKO“
(just the Kaliningrad Railway) (Tonbko KanuHuHrpagckasi xxenesHas
aopora)
Address: 236039 Kaliningrad Agpec : 236039, r. KanuHuHrpag
ul. Kievskaya 1 yn. Knesckas, g. 1
Tel. : (+7)4012 60 07 49 TenedoH : (+7) 4012 60 07 49
Fax : (+7)4012 60 07 69 dakc : (+7) 4012 60 07 69
E-Mail:  pershin(at)baltnet.ru E-mail: pershin(at)baltnet.ru
Undertaking [NepeBo34unK
DB Schenker Rail Deutschland AG DB LWeHkep Pann NepmaHna AO
Customer Service Centre Agpec : CepBUC-LIEHT ANS KNMUEHTOB
Claims Prevention Team OTaen no paccMOTpeHuto NpeTeH3um
Address: Masurenallee 33 Masypenannee 33
DE-47055 Duisburg DE-47055 [diocobypr
Tel. : (+49) 203 454 2708 TenedoH : (+49) 203 454 2708
Fax : (+49) 69 265 20276 dakc : (+49) 69 265 20276
E-Mail:  c-ksz-Entschaedigung-dui(at)dbschenker.com E-mail: c-ksz-Entschaedigung-dui(at)dbschenker.com
Undertaking [NepeBo3yunk
CD Cargo AG AO Y[ Kapro
After-sales Support Department - O 7 OTtaen cybemaunsa npopaxu — O 7
Claims Sub-department OTaenenHne odopMneHns peknamauni
Address: Jankovcova 1569/2c Agpec : yn. AHkoBcoBa 1569/2
CZ-170 00 Praha 7 — HoleSovice 170 00 MNpara 7 — NonewoBuue
Czech Republic Yewuckan Pecnybnuka
Tel. : (+420) 725 594 394 TenedoH : (+420) 725 594 394
Fax : (+420) 972 242 103 dakc : (+420) 972 242 103
E-Mail:  Hana.Cizkova(at)cdcargo.cz E-mail: Hana.Cizkova(at)cdcargo.cz
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Undertaking

[NepeBo34unK

LDZ
LDZ Cargo GmbH

nas
00O «LDZ Cargo»

Address: Gogola ieal 3 Agpec: yn.lorons, 3
LV-1547 Riga r. Pura, LV-1547
Latvia IlaTtBuiickas Pecnybnuvka
Tel. : (+371) 672 34 068 TenedoH : (+371) 672 34 068
Fax : (+371) 672 33 828 dakc : (+371) 672 33 828
E-Mail:  cargo(at)ldz.lv E-mail: cargo(at)ldz.lv
Undertaking [MepeBo34uk
AZ A3
Azerbaijan Railways CJSCo. AsepbanaxaHcKue xenesHble Joporu
Foreign Relations Department [enapTameHT MeXayHapoaHbIX CBsi3e
Address: D. Aliyeva str., 230 Agpec: yn.[. Anvesa 230
Baku r. baky
Azerbaijan AzepbangxaH
Tel. : (+994) 12 499 4698 TenedoH : (+994) 12 499 4698
Fax : (+994) 12 499 6629 dakc : (+994) 12 499 6629
E-Mail: orkhan addy(at)mail.ru E-mail: orkhan addy(at)mail.ru
Undertaking MepeBo34ymk
SNCF Fret CHU® dpet
Address: Direction internationale Appec: exayHapoaHbln oTaen
24, rue Villeneuve 24, rue Villeneuve
FR-92583 Clichy FR-92583 Knuwun
France dpaHumsa
Tel.: (+33) 1 80 46 25 47 TenedoH : (+33) 1 80 46 25 47
Fax: (+33) 180 46 29 50 dakc : (+33) 18046 29 50
E-Mail:  xavier.wanderpepen(at)sncf.fr E-mail: xavier.wanderpepen(at)sncf.fr






